
DAROVAGIA ZMLUVA c. 2412014
uzatvoren6 podl'a $ 261 ods. 6 Obchodn6ho zdkonnika a g 628 a nasl. Obdianskeho z6konnika

(d'alej len ,,zmluva")

t.
ZMLUVNE STRANY

DARCA
Obchodn6 meno
Zastfpenf
Sidlo
Banka
eislo bankov6ho ridtu
IBAN
teo

: Nad6cia U. S. Steel Ko5ice
: Sl6vka TV R D O N OVA, sprlvca
: Vstupnf aredl U. S. Steel, 044 54 Ko5ice
: Slovensk6 sporitel'fia, a.s. pobodka Ko5ice
: 0444980628/0900
: SK64 0900 0000 0004 4498 0628
: 35549891

Zapisany na Ministerstve vn0tra Slovenskej republiky, Reg. nad., reg. d. 203/Na-20O2l6gs
(d'alej aj ako,,darca")

a

:Technick6 univerzata v Ko5iciach
: Dr.h.c. prof. Ing. Anton CtZwnR, CSc., rektor
: Fakulta umeni

Osoba o privnen A uzatv Arat'
a menit'zmluvn6 vzt'ahy : doc. Ing. Jdn KANOCZ, CSc., dekan

OBDAROVANY
Obchodn6 meno
Statuterny zdstupca
Organizadnd jednotka

Sidlo
Banka
eislo bankov6ho ridtu

: Letn6 6.9,042 00 Ko6ice - Sever
: Stetna pokladnica
: 7000083389/81 80

IBAN : SK90 8180 OOO0 OOT0 OOOs 3389
leo :00397610
Dle :202048G710
lC OPn :SK2020486710
Zriadeny na z6klade zAkona e . 13112002 Z.z. o vysokfch Skol6ch
(d'alej aj ako,,obdarovany")

il.
PREDMET A UEEL DAROVANIA

1. Darca daruje obdarovan6mu finandn6 prostriedky (d'alej len ,,finandnyT dar") vo vi6ke
5 500,00 eur (slovom pd(tisic pdt'sto eur).

2. Obdarovany sa zavdzuje, Ze finandnii dar pouZije na organiza 6,n6 zabezpedenie
12. medzin5rodn6ho projektu Workshop Metal Inspiration 2014, ktorif sa bude konat'
vdioch od 18. do 28. augusta 2014 v Ko5iciach. Obdarovani pouZije fingndnif dar na
dohodnutf fdel najneskOr do 30. 10. 2014.

ilr.
PODMIENKY DAROVANIA

Obdarovany je oboznlmeni s podmienkami darovania a finandnf dar s vd'akou prijima.
Finandnif dar bude prevedenyi na 0det obdarovan6ho uvedenf v dl. l. tejto zmluvy
bezodkladne po podplsani zmluvy.
Obdarovanf je povinny preuklzat'darcovi pouZitie finandn6ho daru najnesk6r do 30 dni odo
dia jeho 0plneho vynaloZenia formou dorudenia ridtovniich dokladov darcovi.
Ak obdarovani pouZije v dohodnutej lehote na dohodnutf 0del len dast'finan6n6ho daru, je
povinnyi, do 15 dni od uplynutia lehoty na jeho pouZitie, vrdtit'zostdvaj0cu dast'finandn6ho
daru na bankovf uidet darcu uvedenf v 61. ltejto zmluvy. V opadnom pripade vznikA darcovi
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pr6vo vytidtovat'obdarovan6mu zmluvn0 pokutu vo vyi5ke O,O5 % denne z nevr6tenej dasti
finandn6ho daru. Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje obdarovan6ho povinnosti vrdtit'
nepouZit0 dast' finandn6ho daru. Zmluvnd pokuta je splatnS v lehote 30 dni odo dia
doru6enia jej vyrl6tovania obdarovan6mu.
KedZe obdarovanf je platitel'om DPH, je povinnii preukdzat' darcovi pouZitie finan6n6ho
daru podl'a 61. lll bodu 3 tejto zmluvy vZdy v cenSch bez DPH. Jedine v prlpade, Ze
preuk62e, 2e v zmysle zAkona o DPH mu pouZitim nak0pen6ho tovaru alebo sluZby
nevznikol n6rok na odpoditanie DPH, preukazuje pouZitie finandn6ho daru v cendch s DpH.

tv.
DnlSre DoJEDNANTA

Obdarovanf prehlasuje, 2e sa bude vo6i darcovi sprdvat' v srjlade s dobrymi mravmi
a nebude po5kodzovat' jeho dobr6 meno a oprdvnene z1ujmy.
Obdarovani prehlasuje, 2e 2iadnou formou v minulosti a v s0dasnosti nespolupracoval
a nespolupracuje on sdm, ani in6 subjekty s nlm majetkovo alebo person6lne prepojene
s akoukol'vek organiz6ciou, in5tit0ciou, spolodnost'ou alebo infm subjektom podiel'ajfcim sa
na teroristickfch a inlich neleg6lnych aktivit5ch a2e takfto subjekt finan6ne ani inak
nepodpproval a nepodporuje a s06asne sa zaviAzuje, 2e tak6 konanie nebude realizovat' ani
v bud0cnosti.
Darca m6 pr6vo vy06tovat' obdarovan6mu zmluvn0 pokutu vo vf5ke 30 o/o z celej hodnoty
finandn6ho daru a odst0pit' od zmluvy v pripade podstatn6ho poru5enia zmluvnlich
povinnosti, pridom za podstatn6 poru5enie zmluvniich povinnostisa povaZuje ak:
a) obdarovanf pouZije finandn! dar alebo jeho dast'na iny 0del ako je uveden6 v dl. ll., bod

2.,
b) obdarovanf sa bude vo6i darcovi sprdvat' v rozpore s dobrlimi mravmi, po$kodi dobre

meno darcu alebo jeho opr6vnen6 z6ujmy,
c) obdarovanf nepreuk62e pouzitie finan6n6 ro daru v dohodnutej lehote, f:
d) obdarovan5i poru5i bod 2. v dl5nku lV. tejto zmluvy,
e) obdarovanf poru5i zAvdzok(-y) vyplfvaj0ciz Certifik6tu a dohody.
Zmluvnd pokuta je splatnS v lehote 30 dni odo dha dorudenia jej vy0dtovania
obdarovanEmu. Zaplatenim zmluvnej pokuty nie je dotknut6 pr5vo darcu na n6hradu Skody
v plnom rozsahu. Odst0penie od zmluvy je 0dinne dhom dorudenia ozn6menia o odstf peni
obdarovan6mu. Obdarovanf je povinnf do 15 dni od ridinnosti odst0penia vrdtit'finandnyi dar
darcovi na bankovf 06et uvedenf v dl. L tejto zmluvy.

V.
zAvenecNE USTANoVENIA

Zmluva nadob0da platnost' a 06innost' driom podpisania Statut6rnymi z6stupcami zmluvnich
str6n.
Zmluvu je moZn6 menit'a doplriat'len na zAklade dohody obidvoch zmluvnich str6n formou
plsomn6ho dodatku.
T6to zmluva je vyhotoven6 v 2 vyhotoveniach, 1 vyhotovenie obdrZi darca a 1 obdarovanf.
Zmluvn6 vzt'ahy touto zmluvou neupraven6 sa riadia ustanoveniami Obchodneho
z5konnlka, Obdianskeho zdkonnika a s0visiacimi prdvnymi predpismi.
Neoddelitel'nou s0dast'ou tejto zmluvy je Certifikdt a dohoda.
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Certifik6t a dohoda
V s0vislosti s mojou poZiadavkou o poskytnutie
charitativneho daru, grantu alebo prlspevku
(d'alej len "Prispevky") spolo6nost'ou U. S.
Steel Ko5ice, s.r,o., alebo ktoroukol'vek jej
dc€rskou alebo sesterskou spolodnosfou (d'alej
len spolodne "USSK") ja, ni2$ie podpisanyi,
tfmto osved6ujem a srihlasim nasledovne:

1. Ni26ie uvddzam (a) ofici6lny nAzov
organizdcie Ziadajtcej o Prispevok od
spolodnosti USSK (d'alej len
"Organiz6cia") a (b) adresu jej hlavndho
sidla:

Technick6 univerzita v KoSiciach

Letn6 g, O42 00 Ko5ice

Slovenski republika

T6to Organizdcia sa nenach6dza mimo
0zemia Slovenska a nevykon6va 2iadne
vfznamn6 transakcie alebo 6innosti mimo
fzemia Slovenska.

Ja som 0radnikom alebo zdstupcom
Organiz6cie a som oprdvnenf vyhotovit'
tento Certifikdt a dohodu (dalej len
,,Cedifikdt") v jej mene.
Organizdcia nie je priamo ani nepriamo
zapqeni do Ziadnej teroristickej dinnosti
a ani takfto teroristickri dinnosf
nepodporuje. Ani Organizdcia, ani 2iadna
z jej pri6lenenich spolo6nosti, ani Ziadny
0radnik alebo riaditel' Organizdcie alebo jej
pridruZenej spolodnosti nie je evidovanf
v 2iadnych zoznamoch teroristov alebo
teroristickich organizdcii zostavenfch
vl6dou Spojenich $t6tov alebo
ktonimkol'vek ndrodnfm alebo
medzindrodnfm org6nom (d'alej len
,,Zoznamy"), vrdtane, ale nie len (i)
zoznamu osobitne oznadenfch St6tnych
prislu5nikov vedenom na Ministerstve
financii USA (the U.S. Treasury
Depailment's Specially Designated
Nationals List), (ia) zoznamu vedenom
St6tnym departmentom USA, v ktorom s0
evidovani teroristi, ktonim je odopretyi
vstup (the U.S. State Department's
Terrorist Exclusion List), (aii) zoznamu
Organiz6cie spojenfch ndrodov vedendho
podla Rezol0cie Bezpednostnej rady 6,

F-PP/AK50/04/08-3-XX

Priloha d. 3
Strana 6. 1/3

U. S, Steel Ko5ice, s.r.o.

Gertificate and Aqreement
In connection with its request for a charitable
gift, grant or contribution (hereinafter referred to
together as "Contributions") from U. S. Steel
Kosice s.r.o., or any of its subsidiaries or
affiliates (hereinafter referred to together as
"USSK"), the undersigned hereby certifies and
agrees as follows:

1. Set forth below are (a) the official name of
the organization that is requesting a
Contribution from USSK (the "Organization"),
and (b) the address of its principal offices:

Technical Universlty of Ko5ice

Letni 9,042 00 Ko5ice

Slovak Republic

The Organization is not located outside of
Slovakia and does not conduct any
significant operations or activities outside of
Slovakia.

I am an officer or representative of the
Organization and am authorized to execute
this Certificate and Agreement (the
"Ceftificate") on its behalf.
The Organization does not directly or
indirectly engage in or support any terrorist
activity, Neither the Organization nor any
affiliate, nor any officer or director of the
Organization or any affiliate, is included on
any lists of terrorists or terrorist organizations
compiled by the United States government
or any other national or international body
(the "Lists"), including but not limited to (i)
the U.S. Treasury Deparlment's Specially
Designated Nationals List, (ii) the U,S. State
Department's Terrorist Exclusion List, (iii) the
United Nations List Pursuant to Security
Council Resolution 1390 (2002) and
Paragraphs 4(B) of Resolution 1267 (1999)
and 8(C) of Resolution 1333 (2000), and (iv)
the European Union List lmplementing
Article 2(3) of Regulation (EC) No 258012001
on Specific Restrictive measures Directed
Against Certain Persons and Entities with a
View to Combating Terrorism.
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1390 (2OO2) a cldnku 4(B) Rezol0cie 6.
1267 (1999) adldnku 8(C) Rezolricie d
1333 (2000) a (iv) zoznamu Eur6pskej
0nie, ktonfm sa vykondva dldnok 2(3)
Smernice (ES) d. 258012001o Specifickfch
re5triktivnych opatreniach zameranlch
proti urditfm osob6m a entitAm so
zretel'om na boj protiterorizmu.

4. V pripade, 2e OrganizScia obdrZi
Prispevok od USSK, pouZije vlnosy
z tohto Prispevku vlludne a len pre svoje
charitativne alebo vzdel6vacie 06ely
a nebude distribuovat' tieto vfnosy pre
aktkolvek inti osobu, Organizdcia nebude
distribuovat' vfnosy z poskytnut6ho
prispevku pre u6ely ich priameho alebo
nepriameho pouZitia v prospech
ak6hokol'vek jednotlivca alebo organizdcie,
ktord je zapojend do terorizmu alebo
terorizmus podporuje (vrdtane, ale nie len,
ak6hokol'vek jednotlivca alebo organizdcie,
ktord je evidovand v Zoznamoch)
a Organiz6cia m6 zaveden6 primeran6
postupy k zabezpedeniu takdhoto
vfsledku.
Organizdcia uzndva a suhlasi s tfm, 2e
vyhotovenie a dorudenie tohto Certifikdtu
alebo akejkol'vek 2iadosti o poskytnutie
prlspevku nevyhnutne neoprAvfiuje
Organiz6ciu k obdrianiu Prlspevku od
USKK a 2e USSK m62e bud' odmietnuf
alebo odopriet' poskytnutie takdhoto
Prispevku z akfchkolvek d6vodov na
zflklade svojho viludn6ho uv62enia.
V5etky rozhodnutia, ktor€r USSK udini
ohl'adne Prispevku s0 konedn6.
V pripade, 2e Organizdcia obdr2i od USSK
Prispevok, ktoni mA byt' distribuovanf
alebo vyplAcani v periodickfch spl6tkach,
Organizdcia s0hlasi s tlm, 2e predloZl
USSK sprdvy o stave v takfch termlnoch,
ako to bude USSK vy2adovaf. Tieto sprdvy
bud0 vykazovat' stav pokroku, ktor.f
Organiz6cia dosiahla pri uskuto6ftovani
svojho projektu alebo naplfiovanl ciel'ov,
pre ktor6 bol Prispevok poskytnutf. Ak
USSK na zAklade svoje vfludnej 0vahy
stanovi, 2e (i) pri realiz6cii tak6hoto
projektu alebo naplfiovani takfchto cielov
nebol dosiahnutf uspokojivf pokrok, alebo
(ii) aktivity vykon6van6 Organizdciou
s pouZitim finandnich prostriedkov
poskytnutfch spolodnosfou USSK nie s0
v sUlade s t1fm, ako USSK chdpe takito
projekt, potom si USSK vyhradzuje prevo
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lf the Organization receives a Contribution
from USSK, it will use the proceeds of the
Contribution solely for its charitable or
educational purposes and will not distribute
the proceeds to any other person, The
Organization will not distribute the proceeds
of the Contribution to, or use it to benefit,
directly or indirectly, any individual or
organization that is engaged in or supportive
of terrorism (including but not limited to any
individual or organization included on the
Lists), and the Organization has adequate
procedures in place to ensure this result.

i'"

The Organization acknowledges and agrees
that the execution and delivery of this
Certificate, or any application for a
Contribution, does not necessarily entitle the
Organization to a Contribution from USSK,
and USSK may deny or withhold the
Contribution for any reason in its sole and
absolute discretion. All decisions made by
USSK regarding the Contribution are final.

lf the Organization receives a Contribution
from USSK which is to be distributed or
disbursed in periodic installments, the
Organization agrees to submit status reports
to USSK at such times as may be requested
by USSK. These reports shall show the
progress being made by the Organization in
completing the project or in achieving the
goals for which the Contribution was made.
lf USSK determines, in its sole discretion,
that (i) satisfactory progress is not being
made toward completing such project or
achieving such goals, or (ii) the activities
undeftaken by the Organization with the
funds contributed by USSK are not
consistent with USSK's understanding of the
project, then USSK reserves the right to
discontinue
recognition

further funding. In
the foregoing, the
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ukon6if d'al5ie financovanie. Uzndvajr.ic
vy56ie uveden6, Organizdcia srihlasi
s tfm, 2e neprevezme 2iadne zAvdzky, ani
nepodnikne 2iadne kroky spoliehajfc sa na
prijem tak6hoto d'al5ieho financovania.

7. OrganizAcia uzn6va a s0hlasi s tfm, 2e ak
prijme Prfspevok od spolocnosti USSK,
m62e USSK na zdklade vlastnej vol'by
zverejnit' poskytnutie tak6hoto Prlspevku
vo forme tlaiov6ho vyhldsenia, alebo inak
a zahrnlt' informdcie tfkaj[ce sa tohto
Prispevku do svojich periodickfch
verejnfch sprAv.

8. Organizdcia s0hlasl s tfm, 2e poskytne
ak6kol'vek dodatodn6 inform6cie alebo
dokumentdciu, ktor0 spolodnosf USSK
m62e vyladovat' v srivislosti s Prispevkom
a tfmto Certifikdtom. Okrem toho,
Organiz6cia s0hlasi s tym, 2e na
po2iadanie umoZni USSK preskf manie
a vykonanie auditu jej finandnfch vfkazov
azeznamov.

9. Tfmto sa rozumie, 2e USSK sa bude
spoliehat' na tento Certifikdt pri
rozhodovani o navrhovanom Prispevku pre
Organizdciu. VSetky informdcie uveden6
v tomto Cedifikdte a v dalSich
dokumentoch predlo2enlch spolodnosti
USSK v srivislosti s Prispevkom s0 presn6,
pravdiv6 a fplne, Ak USSK kedykol'vek
rozhodne o tom, 2e taketo informdcie s0
nesprAvne, nepresn6 alebo neripln6, alebo
ak Organizdcia poru$i ktorfkolVek z jej
s0hlasov tu uvedenfch, potom (i) USSK
nebude vypldcat Ziadne dodatodn6
finandn6 prostriedky pre Organizdciu a (ii)
Organiz6eia okamiite vr6ti spolodnosti
USSK predtfm vyplaten6 finan6n6
prostriedky.

10 Tento Certifikdt je vyhotovenf 10. This Certificate is executed in Slovak/English
v slovenskom a anglickom jazyku. version, the Slovak version of the Cerlificate
Slovenskd verzia Certifikdtu je taking priority.
rozhoduj0ca.
Vyhotoven6 v niZ5ie uvedenf defi/Executed as of the date sprrarrh halarrr r

N6zov Organiz6cie:/Name of Organization:

Podpis:/Signature:

Meno:/Printed or Typed Name:
(vytladen6 alebo napisan6 strojom):
Funkcia:/Title:
D6tum:/Date:
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Organization agrees that it will not incur any
commitments or take any action in reliance
upon the receipt of any such furlher funding.

The Organization acknowledges and agrees
that if the Organization receives a
Contribution from USSK, USSK may, at its
option, publicly disclose such Contribution,
either in a press release or othenrvise, and
include information regarding such
Contribution in its periodic public reports.

The Organization agrees to supply any
additional information or documentation as
may be requested by USSK in connection
with the Contribution and this Certificate. ln
addition, the Organization agrees to permit
USSK to review and audit its financial
records and statements upon request.

9. lt is understood that USSK will rely upon this
Cedificate when making its decision on the
proposed Contribution to the Organization.
All information contained in this Certificate,
and in any other documents submitted to
USSK in connection with the Contribution, is
accurate, true and complete. lf, at any time,
USSK determines that any such information
is incorrect, inaccurate or incomplete, or the
Organization breaches any of its agreements
set forth herein, then (i) no additional funds
will be disbursed by USSK to the
Organization, and (ii) the Organization will
immediately repay to USSK all funds
previously disbursed to it by USSK.

Dr.h.c. prof. Ing. Anton CIZMAR- CSc. _

rektor TUKE / Rector of TUKE
1.7.2014

7

8

F-PPiAK50/04/08-3-XX


